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4 x 888 + 4 x 890

Les tables KOMPACT avec dessus 130x45,5 et 140x55 cm. s`adaptent aux
ambiances collectives multifonctionnelles. Les tables sont individuelles ou
modulaires pour faire des rangées. La version 892 peut porter, en option,
des panneaux frontaux avec porte livres incorporé. Également disponibles
des dessus d`union à 90º pour former des angles et former des ensembles,
carrés, rectangulaires, etc.

Las mesas KOMPACT con encimera 130x45,5 y 140x55 cm, se adaptan a
ambientes colectivos multi-funcionales. Estas mesas pueden ser
individuales o modulares, formando una hilera continua. La versión 892
puede llevar, opcionalmente, un revistero integrado. Existen, además,
mesas de unión de 90° para formar módulos en ángulo, cuadrados,
rectangulares, etc.

2 x 888

I tavoli KOMPACT con piano 130x45,5 e 140x55 cm sono adatti ad ambienti
collettivi polifunzionali. Questi tavoli sono singoli e/o  collegabili e adatti a
formare file continue. La versione 892 è fornibile opzionalmente di frontalini
con porta libri integrato. Sono inoltre disponibili piani di raccordo a 90° per
collegamenti atti a formare postazioni angolari, quadrate, rettangolari, ecc.

The KOMPACT tables with 130x45,5 cms e 140x55 cms tops are suitable for
multi-functional communal areas. These tables are available singularly or
can be modelled to form rows. The 892 model con also be supplied of
modesty-panels with integrated bookrack. Special 90° tops can also be
supplied for many square, rectangular etc. layouts requested.

892 + opt

888 892 + opt

+ opt
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A880/2 + opt

A880/3

880/2

Le postazioni KOMPACT sono moderni sistemi per attrezzare sale convegni,
auditorium e aule didattiche dove robustezza, sicurezza e funzionalità sono
le principali caratteristiche richieste. Il sistema comprende postazioni a
partire da 2 posti con piani indipendenti fissi sulla trave e con piani
antipanico e fermo magnetico sollevabili per consentire l’ingresso o l’uscita
alle postazioni interne più agevolmente. I sistemi in oggetto sono dotati di
piedi per fissaggio a pavimento. I piani sono in MDF Alfawood antigraffio e
idrofugo. Sono fornibili opzionalmente frontalini indipendenti con porta libri
integrato, numeratori di file e di posto. Sono anche possibili postazioni su
travi curvate con raggio di curvatura a richiesta.

The KOMPACT seating range is a modern system to furnish meeting rooms,
auditoriums and/or teaching areas where sturdiness, safety and
practicality are the most important requisites. This modern system consists
of units of a minimum 2 seats with independent fixed tops fitted on the
beam and/or with anti-panic magnetic tip-up tops to allow easy access to,
or exit from, the table. These configurations are usually supplied with feet
to fix the table to floors. The tops are always MDF Alfawood with a
waterproof anti-scratch finish. Options include small independent
modesty-panels with a bookrack, as well as row and seat numbers. Curved
configurations with curved beams and standard tops can also be supplied
on request.

Les pupitres KOMPACT, en raison de leur solidité, sécurité et fonctionnalité
sont destinés à l`aménagement moderne des salles de convention,
auditoriums et salles d`enseignement. Le programme comprend des postes
à partir de 2 places, avec table séparée à la barre et avec dessus anti-
panique et fermeture magnétique, pliante pour faciliter l`accès ou la sortie
aux postes. Les pieds des barres sont prêts pour la fixation au sol. Les
dessus sont en MDF Alfawood anti-rayures et anti-humidité. On peut
fournir, en option, des panneaux frontaux indépendants avec porte livres
incorporé, numérateur de rangée et de poste. On peut aussi avoir des barres
courbes au rayon désiré.

El programa KOMPACT es un sistema moderno para equipar salas de
convenciones, auditorios y aulas académicas, con solidez, seguridad y
funcionalidad, que son la características requeridas. Este sistema se
propone a partir de dos asientos con encimeras independientes fijadas a la
barra, encimeras anti-pánico con cierre magnético que pueden levantarse
para facilitar el acceso o salida de los usuarios. Llevan patas para fijación
al suelo. Las encimeras son de MDF Alfawood, con acabado anti-rayado e
impermeable. Como opción, se proponen revisteros integrados,
numeradores de fila y de asiento. También pueden montarse sobre barras
curvas, según radio solicitado.



880/2

880/5

VO1-V08
Frontalini con portalibri integrato H38
Modesty panel with a integrated bookrack
Panneaux frontaux avec porte livres
Frontale revistaros integrados
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880/3

237
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880/4

296
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355
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880/6

414

73

880/7

473

73

880/8

A880/2 - 8
Piano sollevabile antipanico
Anti-panic tip-up upper tops
Dessus anti-panique pliante
Encimeras anti-pánico abatible

APT
Piano con profondità 35cm
Top with 35 cms depth
Plateau avec fond de 35 cm
Encimera de 35 cms de fondo

35 500

Postazioni curve per moduli da 2 o 3 posti e loro multipli con raggio a richiesta
Curved beams for 2 or 3 tops and their multiple with request radius
Postation courbes à partir de 2 o 3 places au rayon désiré
Encimera sobre barra curvas a partir de dos postacion, segùn radio solicitado

r. min = 450

887

130 45,5

71

130 45,5

71

888

45,5

45,5

890

140 55

71

892

140 55

71

893

55

55

895

VO2 - art. 936-937
Frontalini con portalibri integrato H38
Modesty panel with a integrated bookrack
Panneaux frontaux avec porte livres
Frontale revistaros integrados

6

Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan Certificazioni e schede tecniche a richiesta - Certifications and technical cards on request - Certificatas et fiches tecniques sur demande - Certificados y fichas técnicas si se solicitan
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